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/hala vsak dan ziutrai, tudi ob nedeljah in praznikih. — Uredništvo 
n l t a P s J ? F n S S l M " S k e p a Š t / V I. nadstr. - Dopisi naj se pošiljajo 
uredništvu. — Nefrankirana j.isma se ne sprejemajo, rokopisi se nc vračajo. 
— Izdajatelj in odeovorni urednik Štefan Godina. — Lastnik konsorcij lista 
Edinosti' — Tisk tiskarne .Edinosti'. — Telefon uredništva in uprave štev. 

U 57 — Naročnina znaša: Za celo leto K 40—, pol leta K 20-, in 
mescce K l(r—, za nedeljsko izdajo za celo leto K 8*—, pol leta K 4 —. 

Posamezna številka v Trstu in okolici: 10 vinarjev. . 
EDINOST 

~ - ; - l a t a m i « « 

Posamezne števHke zastarele 20 vin. Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 20 
vin; osmrtnice, zahvađe, poslanice, vabila, oglasi denarnih zavodov mm po 
50 vin; oglasi v tekstu lista do pet vrst K 30,—; vsaka na da I j na vrsta K 3 -
Mali oglasi po 8 vin. beseda, najmanj pa 80 vin. Oglase sprejema inseratni 
oddelek .Edinosti-. Naročnina in reklamacije se pošiljajo upravi lista — 
Plačuje se izključno le upravi .Edinosti". — Uprava In Inseratni oddelek se 
nahajata v ulici sv. Frančiška As. št -20. Poštnohranllnični račnn št. 841.052. 
= = = = = Posamezna Številka izven Trsta in okolice: 12 vinarjev. -

Prihod zavezniškega brodovja v Trst. 
/» v v - • 7ADFR 2 ( Izv ) Posle dalmatinskega I ti ansko, arvansko, turčansko, trenčinsko 

ZAGREB,2 ; ramt^tnišKa i povzel kot vodite« dr. in liptansko veliko županijo, poslal angleški, francoski, italijanski, ame- ^mesimsiNa p | C E H O S L O V A g | ( | N A R O D N l SVET ZA DOLNJO 

I T A L I J A N S K O BRODOVJE PRED AVSTRIJO. 
rikanski In srbski vladi noto, v kaieri se 
pravi: 

Država SHS. ki se _ie ustanovila na 
ozemlju južnih Slovanov, ki je pripadalo 
avstro-ofcrski monarhiji, sporoča, da se ne 
nahaja več v vo)ni z zavezniškimi drža-
vami. Država SHS je srečna, da more iz-
javljati. da smatra zavezniške države za 
prijateljske države, od katerih pričakuje, 
da bodo na mednarodni konferenci, skla-. 
dno s proglašenimi načeli, krepko podpi-
rale potrditev zedinjene države Sloven-
cev, Hrvatov in Srbov. Vlada države 
SHS uporablja to priliko, da sporoča za-
veznirn državam, da se vojna mornarica, 
ki ie bila doslej last Avstro-Ogrske, od 
dajies nahaja v lasti Narodnega Sveta 
SHS. 

Zagreb. 31. oktobra 1918. 
ZASTOPSTVO JUGOSLAVIJE 

V INOZEMSTVU. 
ZAGREB, 2. (Izv.) Narodni Svet SHS 

je pooblastil Jugoslovanski odbor v Žene-
\ i, da zstopa državo SHS napram tujim 
državam. 
ZNAKI JUGOSLOV ANSKE REPUBLIKE. 

ZAGREB, 2. (Izv.) Ban je izdal nared-
bo. s katero se odpravlja označba oblasti 
kraljevi«. Ravno tako je izšla druga na-

redba. s katero se odpravlja dosedanji #rb 
z madžarsko krono na vrhu ter uvaja grb 
brez krone. 

ZASTOPNIK OGRSKIH SRBOV 
V NARODNEM SVETU SHS. 

ZAGREB. 2. ( Izv.) Vaso Stajic, voditelj 
Srbov v Bački in Banatu, ki je bil leta 
1914. obsojen v 1 Dietno ječo, ie ušel iz je-
če in prispel v Zagreb. Sporazumno s svo-
jimi rojaki v Bački in Banatu je vstopil v 
vodstvo Narodnega Sveta SHS. 

VAŽNA POSVETOVANJA. 
ŽENEVA, 2. (Izv.) Med dr. Trumbičem 

i« srbskim ministrskim predsednikom Pa-
sićem se vrše zelo važne konference. 

Splošna mobilizacija. 
ZAGREB, 2. (Izv.) Narodni Svet SHS 

je izdal poziv na splošno mobilizacijo. 
V pozivu se pravi: 

Ker preti velika nevarnost našim po-
krajinam od strani avstro-ogrske vojske, 
ki se vrača z italijanskega bojišča, je sve-
ta dolžnost vsakega, da brani domovino 
propada. Zato se poživljajo pod orožjo vsi 
bivši vojaki do 40. leta starosti in se po-
življajo, da se prijavijo pri svojih kadrih. 
Ne gre tu za vojno, temveč je le treba, da 
se zavaruje naša domovina preti škodi, ki 
bi ji jo delali vračajoči se Madžari in Nem-
ci. In da s© stori to, je dolžnost vsakega 
Slovenca. Hrvata in Srba. 

Podpisan je na razglasu za vojni odsek 
naredne vlade SliS dr. Drinkovic. 

Istra v narodni vladi. 
ZAGREB, 2. (Izv.) Narodni Svet SHS je 

imenoval za poverjenika hrvatske narod-
ne vlade za Istro dr. Matka Laginjo. 

Položaj v Puli. 
PULA, 2. (Izv.) Včerajšnja vest o napa-

du na naše brodevje v pulskem pristani-
šču ni popolnoma točna, kajti poškodova-
na ni bila oklopnica »Budapest«, temveč 
Lloydov parnik »VVien«, ki.pa je stal po-
polnoma ob obrežju in ni b«J dosti poško-
dovan, tako da se bo dal z lahkoto popra-
viti. — Izvn Pule raztrošene vesti o ve-
likih neredih v Puli in celo o požarjih ni-
kakor ne odgovarjajo resnici. Kolikortoli-
ko nereda povzroča edino le neslovansko, 
nemško in madžarsko vojaštvo, ki z vso 
hitrico želi zapustiti Pulo, kar pa seveda 

"ni mogoče za vse obenem. Poskrbljeno 
pa je, da to vojaštvo kar najprej mogo-
če odide domov. Kakor povsod drugod, 
povzroča nerede tudi tu ponočna drhai, M 
skuša te prehodne razmere izrabiti v ta-
tinske namene. Naše patrulje ponoči pri-
dno preganjajo to drhal, v sled česar se 
cujejo pogostoma streli, irdno oslombo 
imamo sedaj, ko tudi naše domače voja-
štvo začenja odhajati domov, v drugem 
slovanskem moštvu, zlasti Cehih, toda tudi 
Poljaki in Maiorusi in ravnotako Romuni 
so z vnemo na razpolago kraievnim jbla-
stim v svriio vzdrževanja miru in re l i . 

Prevzetie mornarice 
v Dalmaciji. 

ZAGREB, 2. (Izv.) Zastopniki Narodne-
ga Sveta SHS so že odpotovali v Dalma-
cijo, da prevzamejo mornarico, zlasti v 
Šibeniku in K°toru. 

Dalmatinska narodna 
vlada. 

SPLIT, 2. (Izv.) Danes je bila imenova-
na narodna vlada za Dalmacijo. Imenova-
ni so: dr. Ivo Krstel], dr. Jos. Smodlakg, 
in dr. Vjekoslav Škarica; za njihove na-
mestnike pa dr. Uroš Desnica, oicnem 
poverjenik za pravosodstvo. dr. jejko 
Machiedo, ki je obenem poverjenik za uk, 
dr. Prvislav Grisogono obenem poverjenik 
za socijalno skrbstvo. Posebej sta bila 
imenovana kot poverjeuika: dr. Bulat za 
občila, Šimuu Rak za trgovino. Jutri Izda 
narodna vlada proglas na narod. — V de-
žel! vlada mir in red. In enako se uidi po-
roča iz Zadra. 

VISOM. 
SPLIT . 2. (Izv.) Danes zjutraj je prispel 

pred Vis oddelek iu'. Jnn-kega brodovja. 
Mesto Yis je bSo vse v jugoslovanskih 
zastavah. Povdjnn: alijanske.:;« brodov-
ja se }e izkrca <;i zakićeno ; -vpraševal, 
kai pomenja to slavje, nakar so mu po-
jasnili,-da se siuvi praznik samostojnosti 
in neodvisnosti Jugoslavije. Poveljnik ita-
lijanskega brouovju ^ Rjavil, dt mu to 
doslej ni bilo znano, in je potem radostno 
jestital oreds aviteiiem mesta na :tm ve-
selem dogodku. Vršii se je potem slav-
nostni obhod z godbo po mestu, katerega 
se je udeležil tudi poveljnik italijanskega 
brodovia. Ko je na*o dal izkrcati za pre-
bivalstvo več \ moke. se je zopet 
vkrcal na poveljniško ladjo, nakar je bro-
dovie odplulo. 

Položaj v.Ljubljani. 
LJUBLJANA, 2. <Izv.) Položaj v Ljub-

ljani se je nekoliko poslabšal In sicer zato, 
ker se je domače vojaštvo začelo že v 
precejšnji meri vračati domov in se je to-
rej disciplina razrahljala. Napovedano pa 
je. da v kratkem prispe v Ljubljano češki 
35. polk, prihajajoč iz Gorice, ki ostane v 
Ljubljani nekaj časa in nadomesti odhaja-
joče demače vojaštvo. Stvar bo potem 
znatno lažja, ker se je sedaj že vse ure-
dilo glede prehrane vojaštva. V Ljubljano 
je že prispel general pl. Istvanovič, ki pre-
vzame poveljništvo v Ljubljani se naha-
jajoče oborožene sile. D oči m je bil danes 
zjutraj položaj precej neugoden, in so se 
celo že. pričela plenjenja in ropanja, se je 
tekom dneva znatno zboljšal, tako da je 
proti večeru že zopet vladal mir in red. 

Komisar za Koroško. 
LJUBLJANA, 2. (Izv.) /a komisarja za 

Koroško je Narodni Svet SHS imenoval 
urednika »Mira«, Frana S m o d e j a, ki 
je že odšel na svoje mesto. 

Položaj na Reki« 
REKA, 2. (Izv.) Nasproti vsem vestem, 

ki se razširjajo po svetu, zlasti ~ ̂  po nem-
škem časopisju, vlada v Keki popoln mir 
lil red, izvzemši ponoćne spopade straže-
čejja vojaštva s drhal jo. ki skuša pleniti in 
ropati. Vojaštva je premalo na Reki in ima 
zato zelo naporno službo, čemur pa se od-
pcmore v kar najkrajšem času s prihodom 

-"*ega števila vojaštva. Popolnoma ne-
resnične so tudi vesti, da bi bilo prisoelo 
na Reko italijansko brodovje, o katerem 
tu ne vemo ničesar. — Zastopniki Narod-
nega Sveta so prevzeli že vse uradne po-
sle in uradi že oslujejo skoraj v polnem 
redu. 

POLOŽAJ NA HRVATSKEM. 
ZAGREB. 2. (Izv.) V Zagrebu vlada 

popoln mir, pač pa se poroča z dežele, da 
še vedno plenijo in ropajo ubežmiške če-
te po deželi. Postopa ae proti njim z vso 
potrebno odločnostjo. V Sretnu, kier se 
vrača avstro-ogrsika vojska iz Srb :je. so 
razmere zelo žalostne, vendar pa je upa-
ti. da bo tudi tu. kmalu dežela očiščena, 
iz Vinkovce v se javlja namreč, da sn> an-
gleške in francoske ćete na oni strani Bel-
:4raJa že prestopile Donavo, iz Male Mi-
li ovice v Srbiji pa da so prišle preko Sa-
še že srbske čete v Veliko M i tro vi co v 
Sremu. kjer s<o jih sprejeli z velikanskim 
lavJušenjein. Z oz:Tom na to, da je pro-

glašena samostojnost Hrvatske, so se Sr-
bi zopet vrnili čez Savo. 2eleti bi pa bilo, 
ia bi ostale srbske čete v deželi toliko 
časa. da se vzpostavi mir in red. 
Bosenska narodna vlada. 

SARAJEVO, 2. (Izv.) General Sarkotič 
je izročil deželno vlado Narodnemu Svetu. 
Sestavila se je tudi že narodna vlada za 
3osno in Hercegovino, kateri stoji na če-
la Atanasije Šcla. Med drugimi poverje-
niki se nahaja tudi Slovencem po svoji pri-
otnosti na sestanku v Ljubljani dobro 

znani dr. Jazo Sunarić. Narodna vlada je 
i/.dala na narod vznesen in zelo navdušu-
joč proglas. 

ČehoslovaSka država. 
SLOVAKI ZA ZDRUŽENJE S CESKO. 

PRAGA. 2. (Kor.) Ceško-slo vaški tiskovni urad 
poioća: Zastopniki slovaškega Narodnega Sveta 
so prispeli včeraj .zvečer v Prago. Sprejel jih jc 
Narodny Vvbor. nakar so se ined velikanskim 
navdušenjem prebivalstva odpeljali v svoj liotel. 
Tis so imeli z balkona na številno množico nago-
v : v katerem so ii naznanili sklep Slovakov, ?'a 
-.e i : C L p r i k l j u č i t i češki državi. 

PRAGA. 2. (Kor.) Ceško-slovaški tiskovni urad 
poroča iz Turoča. da se ie dne 30. oktobra vršilo 
tamkaj zborovanje Slovakov, na katerem ie bila 
sprejeta izjava, da se smatra slovaški narod kot 
del jezikovno, kulturno in zgodovinsko enotnega 
ćeško-slovaškega naroda. Za slovaSki nnrod se 
zahteva pravica samoodločbe na podlagi popolne 
neodvisnosti in takojšen sklep miru. 

Zahteve Slovakov. 
BUDIMPEŠTA, 2. (Izv.) Pod predsed-

stvom poslanca Mateja Dule je sklenil 
slovaški Narodni Svet, da zahteva vse 
ozemlje. iu> katerem prebivajo Slovaki, In 
da se to ozemlje priklopi potem čehosio-
vaški državi. Slovaki zahtevajo zase nl-

| DUNAJ, 2. (Kor.) Včeraj se je konstituiral na 
Dunaju čehoslovaški Narodni Svet za Dolnjo Av -
strijo. 

ČEŠKE POSTNE ZNAMKE. 
PRAGA. 2. (Cehslov.) Poštno ravnateljstvo je 

dalo v promet nove znamke. Stare zaloge se 
prevzamejo. Nove znamke kažejo češkega leva 
in imajo napis »Cehoslovaška država«. 

Arhiv grota Clam-Marttnica zaplenjen. 
PRAO A, 2. ( Izv. ) Grof Clam-Martinic je danes 

hotel prepeljati svoj arhiv s svojega gradu pri 
Slanem na Dunaj. V arhivu se nahajajo zelo važ-
ne politične listine. Na ukaz češkega Narodnega 
Sveta so arhiv zaplenili. 

POLJSKI POOBLAŠČENEC NA DUNAJU. 
DUNAJ, 2. (Kor.) Poljska vlada ie za svojega 

poblaščenca na Dunaju imenovala Tita pl. Filipo-
wicza. 

RUSINI ZASEDLI LVOV. 
LVOV, 2. (Kor.) Danes, ob 4 zjutraj, je tu obo-

roženo moštvo rusinske narodnosti zasedlo vsa 
uradna in javna poslopja, med niimi namestništvo. 
poštni urad. državni kolodvor, magistrat, poHcijo 
in avstro-ogrsko banko. V notranjščini mesta so 
rusinski vojaki pobrali vsem nerusinskim vojakom 
vse orožje. Namestnik grof Huyn je bil interniran. 
Rusinski Narodni Svet je izda! proglas, v katerem 
naznanja, da ie prevzel upravo vzhodne Galicije. 
Med rusinskimi četami in poljskimi legijonarji je 
prišlo do spopadov. Rusinski mestni poveljnik je 
proglasil v Lvovu obsedno stanje. 

DUNAJ. 2. ( I zv . ) Romunska poslanca Simeono-
vici in Isopescul-Grecul sta hotela danes preko 
L v r v a odpotovati v Crnovice. a sta se morala v 
Pizem\šlu obrniti, ker so Ukrajinci razstrelili ve-
liki »rt^si čez San. Predvčerajšnjim je poljska dr-
ž i va vzela v svoje upravo Krakov, a namestnik 
Sjof Muyra je hotel sedaj izročiti tudi L v o v . t A r a 
jinci pa so se uprli in prišlo je do krvavih spo-
padov po Ivovskih ulicah. Govori' se, da je v teh 
bojih padel tudi poslanec dr. Konstantin Levickij. 
Brzojavne in telefonske zveze z Lvovom so pre-
trgane. 

Romuni na bukovinski meji. 
DUNAJ, 2. ( Izv. ) Iz Crnovic se javlja, da se je 

sestavil romunski Narodni Svet, ki šteje 12 čla-
nov. — Narodni Svet je sporočil bukovinskemu 
deželnemu predsedniku, da stoji ob bukovinski 
meji 40.000 Romunov, pripravljenih da zasedejo 
Bukovino. 

v splošnem mirna. Le posanrično je prišlo do iz-
gredov in streljanj. Več oseb je bilo ubitih. Nem-
ški generalni konzul je obljubil dobavljanje pre-
moga, ako poskrbi Ogrska Nemčiji živila. 

GROF ANDRASSY ODSTOPIL. 
DUNAJ, 2. (Kor.) Zunanji minister grof Andras-

sy je odstopil. Vodstvo zunanjega ministrstva 
prevzame začasno prvi sekcijski načelnik baTon 
Flotow. 

Odstop Spltzmiilleria. 
DUNAJ, 2. (Kor.) Skupni finančni minister dr. 

Spitzmuller je odstopil. 
Cesar Karel pozval k sebi predsednika nemško-

avstrijskega Narodnega Sveta. 
DUNAJ, 2. (Kor.) Cesar Karel je povabil k sebi 

tri predsednike nemško-avstrijskega Narodnega 
Sveta, cfa jim naznani važna sporočila. 

Rdeči gardisti na Dnnalu. 
DUNAJ, 1. (Kor.) Na ustanovnem zborovanju 

vojaških, svetov nemško-avstrijske armade ie 
predlagal neki nadporočnik ustanovitev narodne 
garde. Tu se je dvignil nenadoma korporal Hal-
ler, ki je govoril proti narodni gardi kot izvoru 
nadaljnih vojn in predlagal ustanovitev rdeče 
garde. Zborovalci so ga zaman poizkušali pridobiti 
za svoj načrt. Haller je s svojimi somišljeniki usta-
novil takoj rdečo gardo in odšel ž njo pred spo-
menik Deutschmeistrov, kjer so se vršili govori. 
Nato so odšli pred parlament, kjer so priredili 
nemško-nacijonalni ofičirji ~protidemostracijo, na-
kar je prišlo do spopadov. 

Dr. Friderik Adler na Dtmajn. 
DUNAJ, 2. ( Izv. ) Danes je dospel na Dunaj iz 

kaznilnice v Steinu dr. Friderik Adler, ki je 21. 
oktobra leta 1916. ustrelil tedanjega ministrskega 
predsednika grota Stiirgkha. Na kolodvoru ga je 
pričakoval samo njegov oče. dr. Viktor Adler. , 

Cesar Karel razpjistil dunajski dvor. 
DUNAJ, 2. ( Izv. ) Cesar je razpustil dunajski ce-

sarski dvor in odredil izločitev dunajskega dvor-
nega gledališča in dvorne opere iz dvorne uprave, 
da postaneta sedaj ljudski gledališči. 

Taborišče v Lebrinsn CorL 
MARIBOR, 2. ( Izv . ) Taborišče v Lebringuw ki 

je bilo za tisoče in tisoče jugoslovanskih vojakov 
v resnici le grobišče, je v plamenih. Kakor • se 
domneva, so taborišče zažgale bosanske čete, ki 
so \čeraj vdrie v skladišča, jih oplenile in po^em 
><ikoraKalc proti svoji domovini. 

POLOŽAJ NA OGRSKEM. 
Monarhija ali republika. Madžari dobili ukaz. da 

odlože orožje. 
BUDIMPEŠTA, 2. (Kor.) V Izvrševalnem od-

boru ogrskega Narodnega Sveta je naznanil mi-
nistrski predsednik Karolyl, da je vladar odvezal 
vlado prisege. Vlada je sprejela v svoj program 
vprašanje, ali naj postane Ogrska monarhija ali 
republika. Napravila je ta korak z ozirom na javno 
razpoloženje in v zavesti, da je prejela svojo 
oblast od naroda. Nato je minister Kunfi izdal pro 
glas, glasom katerega prepušča vlada odločitev 
glede državne oblike konstituanti, ki se skliče naj-
pozneje v 6 tednih na podlagi splošne volilne pra-
vice za moške in ženske. Tekom posvetovanja je 
prečital vohu minister proglas, ki zankaznje vo-
jakom na vseh frontah, da odloži orožje. Ukaz je 
bil izdan v najboljši volji, da v bodoče ne bo več 
nobene vojne. 

BUDIMPEŠTA, 2. (Kor.) Današnja noč Je bila 

V o i n a p o r o č i l a . 
DEMOBILIZACIJA AVSTRO-OGRSKE ARMADE. 

DUNAJ, 1. (Kor.) Vojnom inistrstvo je povabilo 
Narodne Svete. naj. čimprej odpošljejo v poslopje 
vojnega ministrstva svoje delegate, da se skupno ž 
njimi poskrbi za redno demobilizacijo, povratek 
čet v domovino in pravična razdelitev vsega voj-
nega materijala. 

Avstrijsko uradno poročilo. 
2. oktobra. — Na italijanski gorski fronti se 

bodo naše čete v smislu izvedbe umikovalnlh od-
redb umaknile v postojanke, v katerih so bile za-
četkom italijanske vojne. V beneški nižini se vrši 
umikanje preko Tagliamenta. Vse srbsko ozemlje 
bo neposredno izpraznjeno. 

Načelnik generalnega štaba 
Italijansko uradno poročilo. 

1. novembra opoldne: Uspeh naših armad je 
velikanski. Sovražnik se umika vzhodno P iave in 
zadržuje le slabo naš neprestani pritisk na gorski 
fronti. V nižini in v beneških predalpah so udarile 
naše čete proti ciljem, ki so jim bil odka^ani, z 
neustavljivo silo. Nasprotniške mase beže v popol-
nem neredu v gorske doline in "poizkušajo doseči 
prehod" čez_ Tagliamento. Ujetniki, topovi, mate 
rij al in skoro nedotaknjena skladišča in zaloge so 
v naših rokah. XII. armada je izpopolnila zase-
denje gorskega grebena in se bojuje sedaj za so-
tesko pri Oueru. Osma armada nadaljuje s sijaj-
nim uspehom svojo nalogo in je zavzela višinski 
greben med kotlino Follino in dolino Piave, potem 
sotesko Serravalle in še bliža nižini Pordenone. 
Deseta armada je prispela na Livenzo. Tretja ar-
mada nadaljuje svoje prodiranje, podeč pred seboj 
sovražnika, ki je povečal svoj odpor. Napada se 
udeležujejo češko-slovaške čete. V ozemlju Orap-
pe so naše Čete obnovile napad in osvojile danes 
zjutraj Col Caprile, Gol Bonato, Asolone, Monte 
Presselcn, Solarolo in Monte Spinuccia. Število 
ujetnikov presega 50.000. Uplenili smo nad 300 
topov. Pri Grappi so čete naše četrte armade raz-
bile fronto. Števila ujetnikov, ki prihajajo z go-
rovja v skupinah, ni mogoče prešteti. Tu smo 
uplenili vso sovražno artiljerijo. Dvanajsta ar-
mada je prekoračila višine vzhodno Cesense in 
prodira v dolino Piave. Kolone osme armade pro-
dirajo proti Belhmu. Naše čete so zasedle Motto di 
Livenzo in Torre di Mosto. 

Nemško uradno poročilo. 
BEROLIN, 2. (Kor.) Armada kraljeviča Ru-

prehta: Na fronti ob Lysu je položaj nciz.pre-
menjen. Južno Deinza smo se umaknili za Skaldo. 
Sovražnik je sledil po močnem obstreljevanju na-
ših izpraznjenih črt in je bil zvečer vzhodno Dein-
za in zapadno Skalde v bojni dotiki z našimi 
sprednjimi oddelki. Močnejši napadi Angležev ju-
žno Valenciennesa. Pri Aulnoyu je vdrl sovražnik 
v naše črte in prodrl do južnega dela Valencien-
nesa, v Saultain in preko Preseauja. Ponoči smo 
izpraznili Valenciennes. — Armade nemškega ce-
sar jeviča in generala Gallwitza: Velikansko to-
povsko bitko so uvedli napadi, ki so jih izvršili 
Francozi in Amerikanci v svrho prebitja fronte ob 
Atsni in med Argoni in Mozo. Na višinah zapadno 
Asne so se napadi izjalovili. Na obeh straneh 
Rethela je prispel sovražnik pri Nanteuilu in Am-
blyju na severni breg Aisne, a smo ga s proti-
sunki vrgli zopet nazaj. Z močnimi silami so na-
padli Francozi na široki fronti na obeh straneh 
Vouziersa, kakor tudi med Aismo in severno Grand-
preja. Pri RHIyju smo umaJmih* sprednje oddelke 
na severni breg Aisne. Pri Foncu je prodrl so-
vražnik na višine na vzhodnem bregu «eke. Po-
izkusi, da bi se prebil do Le Chosneja, so se iz-
jalovili; sovražnika smo ustavili pri Neuvillu in 
Terronu in ob Aisni. Vzhodno Vandyja je bil so-
vražnik s protisunkom potisnjen zopet nazaj. 
Ustalil se je v Falaisu ob Aisni. Francozi so torej 
tudi na tej fronti kljub močnim silam le pri Foncu 
in Falaisu zamogli doseči neznatno pridobitev na 
ozemlju. Med Airo in Mozo so ameriške divizije 
pri Champigneuillu in Ancrevillu vdrle v naše po-
stojanke in pridobile na obeh straneh BayonviIIa 
preko naših topovskih črt na prostoru. Poizkusi 
nasprotnika, da bi iz BayonvilIa potisnil našo 
proti Therognonu in Stenayu, so se izjalovili. Ko 
se je stemnilo, se je ustavil boj na črti Champi-
gneuille—Sivry in vzhodno Buzaya, jugozapadno 
Villers du Devanta in severozapadno Ancrevilta. 

2. nov. zvečer. — Ponovni angleški napadi juž-
no Valenciennesa, amerikanski zapadno Moze so 
prinesli sovražniku samo krajevne pridobitve 
ozemlje. Na ostalih bojnih frontah miren dan. 

Prv i generalni kvartirmojster Groener. 
AndeSko uradno poročilo. 

31. okt- zvečer : Druga angleška armada je na-
padla zjutraj jugozapadno Oudenarda, zavzela vse 
cilje in ujela tisoč mož. Včeraj smo uničili 67 nem-
ških letal. 

BelsOsko uradno poročilo. 
51. oktobra: Na "ftandrski fronti so belgijske, 

francoske in angleške armade danes zopet napre-
dovale »n ujele mnogo vojakov. 

PREMIRJE S TURČIJO. 
LONDON, 1. (Kor.) Reuter poroča: S Turčijo 

sklenjena pogodba o premirju vsebuje sledeče po-
goje: 

Otvoritev morskih ožin in zasedenje fortov s 
strani zavezniških čet, brezpogojna predaja vseh 
vojnih ujetnikov zavezniških vlasti in interniranih 
ali ujetih Armencev, takojšnja demobilizacija tur-
ške armade, izvzemši za mejno stražo ali vzdr-
žanje notranjega reda potrebnih čet. izročitev voj-
nih ladij, razven za policijsko službo potrebnih 
manjših ladij. Zavezniki imajo pravico, da zase-
dejo v slučaju potrebe vse strategične točke. Za-

vezniškim ladjam so na razpolago vsa turška pri-
stanišča. Turške Čete se morajo iz severozapadne 
Perzi je nemudoma umakniti za meje. vel javne 
pred vojno. Izprazniti morajo tudi Kavkaz. Vse 
železniške proge pridejo pod kontrolo zavezniških 
oficirjev. Batum in Baku zamorejo zasesti zavez-
niki. Vse garnizije- v Hedžasu, Jemenu. Siriji in 
Mezopotamiji se morajo izročiti najbližjim povelj-
nikom zavezniških vlasti, istotako vsi turški čast-
niki v TripoHtaniii najbližji italijanski garni-
ziji. Vse nemške mornariške, vojaške in civilne 
osebe se morajo tekom enega meseca odstraniti 
iz turškega ozemlja. Turčija se zaveže, da opusti 
vse odnošaje z osrednjima vlastima. Sovražnosti 
med zavezniki in Turčijo prenehajo dne 31. okto-
bra opoldne. 

N P o l o i a l v T r s t u . 
2. novembra. 

Odbor za javni blagor jc prevzel posle vseh 
dosedanjih uradov in poveril vodstvo teh uradov 
svojim posebnim poverjenikom, civilnim komisar-
jem. 

Za bivše namestništvo sta imenovana Micolich 
in Pisoni. 

Namestništveni svetnik: Du Ban in Maylander. 
Pravosodstvo: Depiera, Derosa in Prettner. 
Finančno ravnateljstvo: Zencovich. Marušič. 

Morosinl. 
Pošta in brzojav: Jeroniti, dr. Marlčič. Povsich. 
Promet: Laurencich, Risigari. 
železnice: Nasek, Wagnest. 
Občinske finance: Arch, Zencovich. 
Javno šolstvo: za italijansko Ziliotto in Nicolao. 

za slovensko dr. Ferfolia. 
Obrtno šolstvo in obrt: Braldotri. BuffoHni. 

Penso. 
Socijalno skrbstvo: Pinamonti, Costanzo. 
Zdravstvo: dr. Nicolich, dr. Senigaglia. 
Trgovinska zbornica: Scaramangž. 
Mala stanovanja: Braidotti. Cerniutz. 
Mestna zastavljalnica: Samaia, Perez. 
P o potrebi se ustnove še drugi civilni komisa-

rijati. s 
IZPLAČEVANJE VOJAŠKIH PODPOR. 

V izplačevanju podpor vojaškim rodbinam je 
nastal majhen zastanek, toda ne morda zato, češ 
da bi blagajna ne imela denarja, temveč edino 
le zato, ker se je blagajni izročil denar samo v 
tisočakih, brez drobiža. To ie bil edini vzrok, da 
blagajna ne more izplačevati podpornin, ker ni 
mogoče dobiti bankovcev po 1. 2, 10. 20, 50 K. ki 
so nujno potrebni, ker posamezna izplačila znašajo 
pod 100 K. Poskrbelo pa se je, da se nemudoma 
odpomore temu nedostatku in sicer s posebnim, 
enakovrednim denarjem. Izplačevanje se prične 
najpozneje v torek, S. t. m. Podpirane! naj torej 
potrpe do torka, kajti dotlej bo stvar popolnoma 
urejena. 

/ ITALIJANSKA LETALA V TRSTU. 
Včeraj popoldne nekoliko pred 4 je dospelo v 

Trst šest italijanskih pomorskih letal, ki so krožila 
daljši čas nad mestom skoraj tik nad hišami in nad 
pristaniščem celo tako nizko, da so se tupatam 
skoraf dotikala morske površine. Nekatera so 
celo kazala svojo izredno spretnost in so pre-
obračala kozelce v zraku. Na nabrežjih in pomo-
lih je stala tisoče štejoča množica in živahno po-
zdravljala letalce. 

ENTENTNO BRODOVJE V TRSTU. 
Eno omenjenih Italijanskih letal je pristalo pred 

pristaniščem. Poplul mu je hitro naproti tender 
pristaniške oblasti, na katerega se je vkrcal leta-
lec. dočim so letalo zavlekli s čolnom v pristan. 
Tender je pristal nato ob Karlovem pomolu, kjer 
je izstopil letalec. G l u s e p p e P a g l l a n l , bur-
no pozdravljen od množice, ki mu je pokrila glavo 
z Italijansko trobojnico. ga vzdignila na ramena 
in ga ponesla na Veliki trg, kjer je potem izpre-
govoril nekoliko besedi občinstvu z namestnl-
štvenega balkona in napovedal, da p r i d e p r i -
č a k o v a n o b r o d o v j e v T r s t d a n e s , v 
n e d e l j o , o k o l i p o l d n e v a . 

Ta vest je pobudila med občinstvom velikan-
sko navdušenje, ki se je izražalo v burnem ra-
dostnem vzklikanju. > 

TRST MIREN. 
Drugače je bil včerajšnji dan v Trstu miren, ako 

izvzamemo nekatere posamezne dogodke, ko je 
javna straža, zasledujoč tatove in plenilce, strelja-
la po ulicah in je bilo ob tej priliki ranjenih ne-
koliko oseb in ustreljen en konj. Proti večeru, o 
mraku so se začele ulice kmalu prazniti in okoli 
desetih zvečer 'So bile že popolnoma prazne. 

T r i a i k l d e n a r . 
Odbor za javni blagor je izdal razglas, 

v katerem sporoča, da zaradi pomankanja 
bankovcev in drobiža v Trstu in okolici 
izda zakladnice v skupni vrednosti 79 mi-
lijonov tržaških lir. Tržaške lire, z vred-
nostjo dosedanjih avstrijskih kron, se iz-
dajo in sicer 

2,000.000 po 1 K, 
2,000.000 po 2 K . 
1,000.000 po 10*K, 

300.000 po 100 K . 
5000 po 1000 K. 

10,000.000 po 10 stot. 
10,000.000 po 20 stot. 
10,000.000 po 50 stot. 

Te zakladnice se ne obrestujejo in jih 
morajo sprejemati v plačilo vse javne bla-
gajne, banke, prodajalnice in zasebniki do 
31. decembra t. I., tekom meseca januarja 
leta 1919. pa se bodo zamenjavale za 
sedaj veljavne krone ali pa za druge za-
kladnice. 

Tržaška občina jamči za obveznosti, 
izvirajoče iz te izdaje z vsem svojim 
imetjem, premičnim in nepremičnim, ter 
onim, ki je pripadalo bivši vladi 

Ponaredba teh zakladnic se v smislu za-
kona kaznuje z največjo strogostjo. 



Stran II. .EDINOST" V Trstu, dne 3. novembra 1918. 

1 preščipnjenju izkaznice za živila na 
i štev. 16 in predložitvi izkazirtoe za naknp 

!. Odreja se. da se vsi javni obrati za- k r u h a dobRi t * * * dneviieKS*taerka200 
pirajo ob 6 zvečer. 

2. Poziva se vse mesto, da v lastno ko-
rist po tej uri prenehajo vse manifestacije, 
ker bi ovirale poslovanje organov var-
nosti. 

3. Med civilnim prebivalstvom smejo 
nositi orožje samo one osebe, ki pri pa-
dajo redno ustanovljenim oddelkom javne 
varnostne straže in so opremljene z izkaz-
nicami. Vce te osebe so podrejene višjemu 
poveljništvu javne straže. 

4. Vse osebe iz krogov civilnega prebi-
valstva. ki ne pripadajo ustanovljeni javni 
straži zakonito in se najde pri njih orožje, 
morajo izročiti orožje. Ce bi se branile, 
^e bo ravnalo žujimi kar najstrožje. 

5. Poziva se vse meščanstvo, posebno 
matere in žene, da vplivajo na svoje do-
mače, da se o mraku vračajo domov. Ta-
ko se obvarujejo vsake neljube posledice. 

Za Odbor za javni blagor 
obrambni pododbor: 

CHIUSSI. FORTI. Dr. \VILFAN. 

/ j Oko l i čan i ! 
Vaši možatosti in Vašim krajevnim od-

borom, kateri so se ustanovili v posa-
meznih krajih tržaške okolice za vzdrže-
vanje reda in miru, se moramo zahvaliti, 
da vladata v Tržaški okolici precejšen red 
in varnost. 

Pričakujemo, da boste tudi zaiiaprej 
skrbeli po svojih močeh za javni red in 
varnost oseb in lastnine. 

V sedanjem težavnem času pa sj šteje-
mo v dolžnost Vam v interesu pravičnosti, 
ki mora vladati povsod, in v interesu na-
še boljše bodočnosti, ki je pričakujemo, 
resno in odločno priporočati, da se tudi za 
naprej vzdržite vsakega dejanja, s kate-
rim bi se zamoglo izzivati ali celo žaliti 
čut katerekoli narodnosti, posebno pa Ita-
lijanov. . 

Na onem malem kosu zemlje, ki se 
imenuje Trst, smo Slovenci in Italjani so-
sedje, navezani drug na drugega; zahte-
vamo, da se naša narodnost spoštuje, a 
spoštujmo zato tudi tujo narodnost. Le po 
tej poti pridemo do svoje pravice! 

V T r s tu , 2. novembra 1918. 
KRAJNI NARODNI SVET. 

Z R e k e . 

Danes ob 10 dop. so dospeli s Sušaka na 
Reko člani NS. na čelu jim dr. Lenac mi 
vodja okrajnega glavarstva Rojčevie za-
radi predaje mesta in državnih obkistev v 
roke NS. Pričakovala sta jih kot delegat 
vojaškega poveliništva stotnik Šestič in 
reški župan dr. Vio. Ker je reški guverner 
že včeraj odpotoval, je izročil njegove po-
sle njegov tajnik Hrvat dr. Speha!, ki osta-
ne tudi nadalje na svojem mestu. Guver-
nersko palačo pa je guverner že včeraj 
popolndme izročil hrvatski straži v roke 
poročnika Batalo. Kmalu nato je zapla-
polala na poslopju hrvatska trobojnica. 
istodobno je bila na poštnem poslopju raz-
obešena hrvatska trobojnica, medtem ko 
je posebna straža s Sokoli prevzela var-
stvo reda na kolodvoru. 

Za mir in red v mestu skrbi" vojaška 
oblast, NS s Sokoli in župana dr. Vio in 
Knez. — Manifestacije, ki so pričele že 
včeraj dopoldne s slavnostnimi obhodi, 
zastavami in petjem so trajale pozno v 
noč, vendar pa se ni pripetil niti najmanjši 
neljub dogodek. Noč je potekla mirno, 
brez tatvin, vlomov itd., ki so bilî  na 
dnevnem redu. dokler ie skrbela madžar-
ska državna policija za javni red in var-
nost. , 

Te dni bo tajnik, don dr. Juretie. cele-
brirai v reški stolni cerkvi v starosloven-
šerni maso-zahvalnico za doseženo svo-
bodo. 

Srbski vojni ujetniki, ki so včeraj utekli 
iz-tirkajšnj'ii taborišč, so se stavili NS na 
razpolaganje v varstvo mesta. \ sled te 
samostojnosti jih je hotela vojaška oblast 
od poslat i v Avstrijo, kar pa se vsled po-
redovama NS ni zgodilo. 

Mesto polagoma izpreminja svoj mne-
tno-madžarski značaj. Z državnih poslopij 
izginjajo madžarski napisi, da jih nado-
meste v kratkem hrvatski. 

Ljudstvo sledi povsod z navdušenjem 
vsem zadnjim dogodkom. Vojna je tre-
notno pozabljena. S posebnim zadovolj-
stvom se opaža, da imajo reški Italijani ra-
zumevanje za nove razmere, kajti na isti 
način kakor tukajšnji Jugoslovani, so tudi 
oni praznovali skupno z nam! vstajenje 
Reke k novemu življenju. In upajmo, da 
se bodo v nadalinem. skupnem delu dali 
odstraniti vzroki mnogokratnik medseboj-
nih prepirov, k! jih je tolikokrat znal za-
sejati med hrvatsko in. italijansko prebi-
valstvo madžarski — tertius gaudens. -—p. 

Poziv Narodnega Sveta. 
Predsedstvo Narodnega Sveta je sklenilo v seji 

dne 28. oktobra 1918. javno potom časopisja po-
zvati vse javne urade, ki se nahajajo na Sloven- j 
skem ali v Istri, da uradujejo izključno v sloven-
skem ali srbohrvaškem jeziku. Slovenski in srbo-
hrvatski jezik sta občevalni in poslovni jezik na-
ših javnih uradov. 

Poživljamo posebno sodne urade, srednje sole 
in železniške urade, da pričnejo takoj uradovati 
v našem jeziku. Vsi uradi naj javijo Narodnemu 
Svetu, da so vzeli ta poziv na znanje ter sporo-
čijo, katere izpremembe so tozadevno uvedli. 

V Ljubljani, dne 29. oktobra 1918. 
Ivan Hribar L r., Dr. Josip Jerič 1. r. 

Anton Kristan 1. r. 

gramov (20 dek) kruha in (Metka 140 g 
(14 dkg) za delavce pri težkih delih, ki 
ostaneta nezmanjšana, naslednja živila in 
drugi predmeti aprovlzacljske komisije in 
sicer na osebo ni teden: 

TESTENINE, 
eno četrtinko testenin po K 4*40 leg. 
ali pa 
eno četrtinko >a}čmh testenin po K 7*60 kg. 

B E L A M O K A 00. 
eno 11 kg bele moke 00 po K 276 kg. 

J E Č M E N O V A K A Š A . 
eno četrtinko ječmenove kaše po K 2'— kg. 

* KISLO ZELJE 
pol kg kislega zelja po K 2'2Q kg. — 
Kislo zelje se dobi z dopolni ln hm i izkazni-
cami v nastedniih skladiščih: 1. uL. Gava-
na 22. II. 5. Catarina 8. III. Cecilia de 
Rittmeyer 20. IV. Bachi 8, V. Piccardi 
10, VI. Ferriera 7. VIL S. Ciiacomo in 
monte 2. VHL Molin a venfco 72. V teh 
skladiščili dobe zelie odjemalci apmviza-
cijskih prodaialnic ter člani Delavskih in 
r eščanske konsumne zadruge, kakor bo 
naznanjeno v dotičnih prodajalnicah, proti 
preščipnjenju št. 16 dopolnilne izkaznice. 
Za zelje in za sol ie treba prinesti s seboj 
posodo ali papir. 

SUHA ZELENJAD. 
10 dkg suhe zelenjadi po K 11'— kg. 
za nefmovite sloje K 5'— kg. 

CIKORIJA, 
eno osmittko kg cikorije po K 9*t50 

SOL. 
eno osminko kg soli po 28 vin. kg. 

KIS. 
eno osminko litra kisa po 52 vin. liter. 
Ta teden ne dobe kisa lastniki izkaznic za 
javne kuliinie in ubožnico. 

MAST. 
Na vsakih 6 odrezkov uradne izkaznica 

za maščobe, veljavnih za časod 4. nov. 
do 10. nov. se bo dobila proti predložitvi 
izkaznice za živila, izkaznica š.t. 58 na 
katero se bo dobilo v običajnih proda-
jalnah do vštete sobote 16, novembra po 
6 dkg*slanine po K 28. za nehnovite 
sloje (z rdečo prečrtano izkaznico) po K 
14 kg. 
Za dobavo slanine morajo vsi brezpogoj-

no izročiti male izkaznice in predložiti 
istočasno legitimacijsko izkaznico za me-

^ s o in maščobe, ki se preščipne na št. 13. 
Na izkaznico št. 57. se dobi slanina do so-
bote. 9. nov. 

30. oktobra. +OODATNE IZKAZNICE ZA MAŠČOBE. 
Dotične osebe, ki opravljajo težko delo 

ter imajo zato pravico do dodatne izkaz-
nice za kruh in do dodatne izkaznice za 
maščobe z odrezki, zaznamovanimi s 
črko S. dobe proti izročitvi odrezkov te 
A, novembra do 10. novembra izkaznico 
št. 94 ter morejo nanjo do vštete sobote 
16. nov. v običajnih prodajalnicah dobiti 
3 dkg slanine. Cena K 28— kg. Izkaz-
nice št. 93 za 3 dkg .slanine veljajo do so-
bote 9. nov. Izkazati se je z izkaznico 
za nakup kruha. 

IZKAZNICE ZA GOVEDINO. _ 
Tekom tega tedna se razdele izkaznice 

št. 62 z-a govedino in za nelmovite sloje 
tudi izkaznice št. 62 toda z rdečo črto. 
PEDILNA MOKA ZA STARCE. BOLNI-

KE IN OTROKE, 
en zavoj redilne moke V\ kg. po K 1'40 za-

Tekom tega tedna se preščipne št. 
11. rumenih in štev. IV. sivih izkaznic, ve-
ljavnih za meseca oktober in november 
1918. Tudi izkaznica za naravno mle" 
daje pravico do redilne moke. Prešči 
se ta teden št. 1. 

U 2 1 G A L I C E . 
Skatijica po 6 vin. Na izkaznice do treh 
odmerkov se dobi po ena, od. štirih od-
m e r k o v dalje po 2 škatljici na izkaznico. 

J A V N E KUHINJE IN UBOŽNICA . 
Lastniki izkaznic za javne kuhinje in 

korije. osminko soli in užigalice. 

vsa ofca množica, ki b f mu bHa drttgače. vkljutv ' Č e š k o DucHev ička 7es*'*vraei|a (Bo s S-"' 
kova uzorna češka £ stilna v Trstn) se 
nahaja v ul. G. Galatti (zraven glavne 
pošte.) Slovenska postrežba in slovenski 
jedilni listi. 

sedanftm izrednim časom, izkazala zadnjo čast. 
vendar pa je bSo tudi tako njegovo zadnje Sprem-
stvo prav častno. Počivaj torej mirno, Ti tffri. do-
bri, tako srčno dobri naš prijatelj? ki si "moral 
"žrtvovat! svoje Se tako mlado življenje, tam v 
svoji, seda] odrešeni domovini, zeleni Štajerski, in 
dub Tvoj na spremlja naše delo v bodočnosti, pri 
katerem bi bil Ti tako rad in tako vneto šodelrv 
val. Ohranimo Te v trajnem spominu! 

V 1 M M zakona! Na deželnem sodišču ljubljan-
skem se je vršila dne 31. oktobra razprava v neki 
pravdi. Končala se je z razsodbo, ki je bila ta^oj 
proglašena: V imenu zakona (mesto: V imenu ffie-
govega Veličanstva!). To ie bila prva razsodba 
ljubljanskega deželnega sodišča, ki je bila izreče-
na s tem začetkom. Ta razsodba Je torej za nas 
Imcoslovaae zgodovinskega pomena! 

Primerna beseda v resnem času. »Glas Slove-
naca. Hrvata i Srba« paše: Povsem naravno je, da 
so prvi dnevi prevrata izvali neko nervoznost. Ali, 
ravno zato je dolžnost vsakogar, da deluje, koli-
kor Ie more, pomirljivo na svojo okolico. Na 
stvari trebil gledati hladno. Ne povečujte nevar-
nosti in težkoč, ne glejte jih tudi tam. kier jih ni! 
Posebno nI treba s strahom gledati na elemente, 
ki tzzivijajo nerede. Sai ti vsaj niso danes moč-
neji. nego so bili do včeraj. Samo naša družba 
jim more prifi do živega. Svobodni meščani se 
meda ne bodo puščali terorizirati od nekoliko, 
zlikovcev. ki so drzni samo dotlej, dokler vidijo 
pasivnost poštenih ljudi. Ne kliči na pomoč dru-
gega tam. kjor moreš sam priti neprilikam v 
okom. Treba privatne inicijative m disciplinira-
nosti, pa ne bo prihajalo do neredov. 

ćemu taka izzivanja. \i Sv: Lucije pri Piranu: 
V petek, na Vseh svetnikov dan je prišel med. ma-
šo v naši cerkvici učitelj z italijanske šole in }e 
snel z zida podobo sv. Cirila in Metoda, jo od-
nesel iz cerkve in jo vrgel ob zid in razbil. Čemu 
taka izzivanja. Naši italijanski sodeželani nam 
morajo pripoznati. da se v teh težkih časih naše 
ljudstvo vede trezno in taktno in da se rzogiblje 
vsemu, kar 'bi se moglo dotakniti njihovo občut-
ljivostjo. Smeli bi torej pričakovati enakega po-
stopanja na drugi strani. Želeti ie. da bi mero-
daini činitelji na italijanski strani dali primernega 
pouka takim vročekrvnežem. 

Poslovalnica za kurivo v ulici Caserma št. 4 
bo od ponedeljka * dne 4. t. m. dalje odprta od 9 
predpoldne do 2 popoldne. 

Vita nuova e il titolo deli* articolo che abbiamo 
rimi'ndato al numero di domani per mancanza di 
spazio. 

Tatvina, požig in razbojništvo so — tako izva-
jajo »Primorske Novine« — sad vojne. V tem 
leži antisocijalnost vojne. Rusija uči. Vojak, ki je 
izgubil vse svoje imetje, in ženo. gladen, strt — 
ie na najbližjem potu. da postane razbojnik. Ubi-
jati so ga učili na fronti. Pri vseh narodih je takih 
posledic. Vprašanje je: kako bi se antisocijalnosti 
preprečile, ali vsaj ublažile. Z ene strani se usta-
navljajo nacijonalne garde in sokolstvo se organi-
zuje kot varnosten organ. Po našem skromnem 
mnenju to ne zadostuje. Trebalo bi: da poslanci 
vseh narodnosti fzposlujejo že te dni amnestijo 
dezerterjev;- da se nemudoma umaknejo čete. v 
meje svoje domovine, da bodo tu s svojimi čast-
niki na čelu služili domovini, pokoreč se Narod-
nemu Svetu: občine naj dogovorno z Narodnim 
Svetom pokličejo domov dezerterje. zagotovivšr 
jim osebno svobodo in razvoj rednega življenja 
pri domačem ognjišču. 

—.— — ^ 

ŽIVNOSTENSKA BANKA 
PODRUŽNICA v TRSTU 

ISta Hatinsu vogal nI. Karla Teresa/- Ustna pabfa. 
Delniška glavnica K 120.tW0.rtW. - Rez. zaklad K 41.509.00» 

iznSijt krilit«*« tafnt ii «wfalničw fnisabcije. 
U r a d u « u r « o d 9 - 1 p o p . — • — 

H A L I O G l i f t S I 
se računalo po 8 vbt. beseda. — Debelo tiskane 
besede se računajo dvojno. Najmanjša pristojbina 
:—: znaša 80 vinarjev. :—: 

srebro indraiulje 
kupuje po najvišjlti 
cenah dobroznana 
urarna in zlatarna 
A i P O V H v T r s t u 
Trg Stare mitnice (Bar-
riera vecchla) štev. 3 

i L i š a j , 
kraste, srbež, garje ia kožne bolezni oJpr.ivi hitr. 
in sigurno domač j mazilo Pa ra tO l « u maže, 
nima duha : «e more torej rudi ic? dan rabiti. — 
Velika posoda K 5 . - , redbirski lonček K — 
Nadalje prašek PA 1!ATOL za varstvo občutljiv* 
kože, ena £kat!ja K 3 —. t »obi se oboje, al:o se 

posije naprej denar ali j>o pov/.ctjn, Naslev : 
ParatoI-Werke, lekarnar" Ulmer — Budimpešta 

VII. SI Rdzsa ntca 21. 

Trgovec srednje starosti želi znanja v svrho 
ženitve z vdovo brez otrok, pridno go-

apocTinjo, ali gospodično 40—4t» let staro, pošteno, 
dobrih lastnosti. Cenjen« ponudbe pod „Zvestoba" 
na ins. odd. Edinosti. 

I I I A I A I I skladiščnik, izneeu kamnosek." vajen 
M K l S n tudi konj. išče kakršnekoli službe- — 
Ponudbe na in-, odd. Edinosti pod .F. S * 2?»£H) 

l l i l h i Ž I n f l jedilne sobe, novo. mo-
r U l l I S I v O derno, ter omara s 4 predali se pro-
da. Ulica Bosco 12, vr. 9. -V91 

DR. MRAČEK 
zobozdravnik 

Trst - Corso štev. 24, f. nad. - Trst 
on 9 12 m. m Od 3-6 POP. 

Brezbolestno Izdiranje zob, plom-
biranje in umetni zobje. 

z a k u rJ a očeau sprejoiiia od 7— S 

?»—2 pop. Borzni 
dop in 1—4 pop., ob nedeljah od 
Eni trg 7, II. Zubiu. 2992 

Zobozdraonik DR t CERMflR 
v M u , nI. delle Puste vectbie 12 vogal ul. delte Puste 
Izdiranje zobov brez bolečin. Plombiranja 
Umetni zobje. Umetni zobje. 

I t a h i M l M I zak<>U!;ke sobe in dve postelji z vme-
r U n i a l v U ti, toaletno milo, omaro < 4 predal, 
prodam. Sol it a rio 29 L Kranz. 2994 

Koncertni M m , rsssi-sss?. 
palisandrov les, popolnoma v redu zno~ 
traj in zunaj, se proda. Ulica Solitario 
25, m, desno. Kauer. 

izvršuje i u popravlja klobuke. Na 
razpolago so tudi že pripravljeni. 

Cene zmerne, postrežba toČaa. Modni salon. Kar-
neta 15, I I I . 2959 

Hotflstko 
bele po K 2.*\ in rdeče po K 3 _q ter 
artičokov imam na prodaj v veliki mno-

žini po zmernih cenah. — Ante Aljinovič. Trst, 
Brandežija (Sv. lv»n) St. 942. 278t* 

Sadike 
I f f f l f l l zidaije in podojače za Tržič (Monfal-
l S lC l I l cone>. Dobe hrano in s'anovanje v to-
varni. Ul. Carradori 4, IV.,-Adriatverke. 29 iS 

N n m f l n n ' n f^uc^čino za začetnike in vi-
m S H H i n U sokošoice uči ve-tna učiteljica, 12 
K mesefno. Ulica Acquedotto ?3, IV. levo. 2G60 

Ra«novrstno blago za 
preprodajalce, galante-

rije in drobntne. — Jakob T.evi. Trat, ulica S. Ni-
Co o 19. ' 4311 

Samo m debelo. 

OAROVL ^ 
— Za bodoči barkovljanski otroški vrtec dartiie 

I. P. nakazano nagrado K 4 gospe Josipine 1'ertot. 
Dcntir hrani blagajnik. 

— Podružnica CMD v Rojanu. V spomin na pre-
rano umrlega Petra Negra nabral v rojanskem 
konsumnem društvu g. Josip Jaklič 41 K 27 vin.; 
ga. Antonija Razlag 4 K. 

t 
S potrtim srcem javljamo žalostno vest 

vsem sorodnikom in znancem, da ie naš 
nepozabni sin 

CntaAHflF Anton Jerkič posluje v svojem ateljeju 
r U I U S l U l v Trstu. Via delle Poste at " 10. 40 

B p l l f l ^ n A f f I ° d '/s 1 naP reJ konjak. žgarye, 
r l l l l l& I lUa f t * slivovec. brinjevec po K Mi 1 
rum po K 32, crema tna-sala K 2<K pelinkovec K 
10. Crismancich, ul. Caserma Si '"'SO 

(kovač) Trst. ul. iledia, proda 
več vsakovrstnih štedilnikov 

in drugih potrebščin, ter izvršuje vsako poprav-
ljanje na svoje stroške. 2724 

JADRANSKA BANKA 
T r s i , V i a C a s s a d l R l s p a r m l o 9 

<Lasftno p o s t o p i « ! 

Delniška glavnica H 30,000.000. Rezerva K 
F IL IJALE E: Dunaj Tegeth&fstid*ie 7 - 9 
Dubrovnik, Kotor, Ljubljana, Metković, Opatija 
Split, Šibenik, Zadar. Ekspozitura v Kr anju 

VLOGE NA KNJIŽICE 

3 * a . — = _ 
od dneva Tloge do dnevu vzdiha. Henfcni dave^ 
plačuje banka svojega. Obrestovan]a vlo^f n^ 
tekočem in žiroračunu po ao/»ovoru - Akradetl* 
čeki in nakaznic na vsa tu-i«i inoriamsk* triU-^a 

KUPUJE tN PRODAJA: rrednoHt »9 p»pirj« 
ronte, obligacije, zastavna pitina. prijorltate 
delnice, srečke, valute devize, prome-M it i 
PREDUJME na vrednostne papirje in bla^o 
ležeče v javnih skladiščih. S A Ki l OBPOSIT3 
PROMESE. Prodaja sročlc razredno lote-
rije. Zavarovanje vsakovrstnih papirjev proti 
knrzni iz^nbi. revizija žrebanja sreČU *. t. d 
breiplačno. Stavbni kredit, rembours krediti. 

Borzna naroČila. — Inka-io. 
MEN J AT-INICA. ESKOMT M K If I < • 

Telefoni; 14«3. 17t>3 in 
U r a d a « u r a i o d 9 d o 1 p o p o l d n o 

Brzoj avi ; J ADR A Nrt K A. 

Andrej Purič 
7 « f m m t i f l H « ali p r o d a m 2 mošk i suknj i 
i a m e f l J D m in 2 bel i p r e p r o g i z a p o -
s t e l j e . Oe ls i 9, I., o d 12^-2. 2933 

T r i P M l I f U I l f D k r v i z Lefecteure (sirup 
taraVIJISI lJIS koncentriranega Salsapariglia 
mul.^o e.vtrakt« Najboljši in nujnspešnejši pripo. 
^pjč^k za eišgenje kr\*i. Lekarna Coderma^ -/. ul 
R'borgo 17 - 1301-
- V n o n f l l H n n 4 1 kreosotov sirup) naj-
f f l l f C U S U l I I l U boljši pripomoček proti kronič-
nemu kataru in bolezni dihalnih orgatiov Izdelu-
je lekarna Coderniaz, Trst, Ul. Riborgo 17. 1> 7 

z in brez čeljusti, zlate 
— krone in obrobkl — 

RAZDELJEVANJE SLADKORJA. 
Prodajalcem sladkorja se izdajo nakaz-

nice za sladkor za mesec november v 
uradu aprovlzacijske komisije v prosti In-
ki v skladišču št. 4. Ker bo tokrat odda-
jala prodajalcem sladkor aprovizacijska 
komisija sama, se bo morai sladkor pla-
čati ob sprejemu nakaznice v omenjenem 
uradu. Sladkor se bo dobival tudi v prosti 
luk-i, v skladišču št. 7 društva Adriatica. 
\akupna cena za prodajalce je K ?76'50 
k vin ta!. 

• " m • 

GOVEDINA. 
Danes, v nedeiio, se bo dobivala g o v ^ 

(lina v običajnih mesnicah brez izkaznic 
•70 naslednjih cenah: 

Prednji deli s pr. klado po K 21'36, 
Zadnji deli s p riki a do po K 24"—, 
Odrezki po K 24—. 

Mesnice mora>o imeti razobešen običajni 
cenik. V mesnicah, kjer se prodaja to me-
so. se ne sme prodajati drugo meso po 
višjih cenah, kot je napovedaiK) zgora j 
Prepovedana je tudi prodaja mesa brez 
prMade po višjih cenah, " 

A D r o v i z s c i i s k e s t v a r i . 
K A J D O B I M O T A T E D E N ? 

Ta teden, od 4. novembra do 9. nov. 
(16. razdeljevanje) se bodo mogla proti 

DomaČe ^restt., 
Smrtna kosa. 1t Vipave nam poročajo, da ft 

tamkaj umrl po kratki bolezni gospod Josip Dff1 

kleva. znajii trgovec in posestnik v Gorici, član si-
rom znane rodbine Deklevove in brat našega tr-
žaškega gostilničarja Angelja Dekleve. Vsej spo-
štovani številni rodbini izrekamo prisrčno sožalje. 

Pogreb Antona IrgoUča. Včeraj dopoldne so 
prepeljali truplo pokojnega Antona Irgoliča. ki je 
•ako nesrečno izgubil s\-o]e življenje prav tedai, 
ko je našemu narodu, kateremu »e bil vedno -naj-
zvestejši sin, zasijalo solncfc svobode, iz hiše ža-
losti v ulici Beseiighi na južni kolodvor, odtam 
pa v njegov domači krai, VeKko Nedeljo v Slo-
venskih Goricah na Štajerskem. Zaradi izpremem-
be glede časa prepeljave — prvotno je bffa dolo-
čena ob 2 popoldne, a se je potem prenesla na 
poldne — ga ni spremila na njegovi zadnji poti 

i » 
S tvanStoKa Prostovoljna dražba 

i r e i v N n a B l e d u . 

v cvetoči dobi 15 let sinoči, dne 1. no-
vembra, i>o kratki in mučni bolezni mirno 
v Gospodu zaspal. 

< Karla In Andrej, 
stariši. 

Anka, Ivka, Marica, sestre. 
Andrej, brat. 

Umetni zobje 
VILJEM TUSCKER, konc. zobotehnik 
Trst, trtica Arclduca Gluseppe (ex Ca-

serma) štev. 13, II. 
— Ordinira cd 9 p edpoldne do ti zvečer. 

Oklic. 

Za premnoge dokaze iskrenega sočutja 
ob prerani smrti naše nepozabne ličerke 
in sestrice 

Stanislave ŠtcKar 

V smislu sklepov c. kr. okraj, sodišča v Ra-
dovljici z dne 24. oktobra 1918 opr. štev. Ncrl 
641-18-1 in 642-18-1 se Vrši v pondeljek 

dne 11. novembra 1918 
ob 9 uri zjutraj eventuelno tudi naslednji dan ob 
istem času prostovolina javna dražba sledečih 
nepremičnin: 

1. pare. št. 75-1 vila v Zaguricah št. 34 s zetn-
ljiščnimi parcelami št. 74-2 in 72-2 travnika k. o. 
Želeče cenjeno na K 70.000. . v 

2. pare. štev. 338-3 vila Maja s zemljiščno pare. 
št. 338-6 vrt k. o. Bled cenjeno na K 20.000. 

3. pare. š t 52-2 hiša št. 41 v Zagoricah in sem 
spadajoče zotnliiščne parcele št. 52-1 in 55-3 vrt 
ter kos vrta 55-1 d. o. Zeleče cenjeno na K 45.p00. 

4. pare. št. 445-4 vila Belmond pri postaji ob 
jezeru m kos vrta pare. št. 445-1 d. o. Rečica, ce-
njene na K 70.000. 

5. 'zemljiščne pare. št. 3-11-1 in 324-1 njivi, 342-1 
in 342-3 travnika ter 342-7 pot k. o. Bled cenjen 
štirijaški meter po K 8. 

Cenjena vrednost ie vzklicna cena ter se pod to 
ceno ne proda. 

Dražbeni pogoji se smejo vpogledati v pisarni 
podpisanega notarja med uradnimi urami. 

se lahko skuha iz enega komada 

za krasno cvetje in mnogoštevilno sprem-
stvo na zadnji poti izrekamo vsem naj-
prisrčtiejso zahvalo. 

Posebno zahvalo dogujemo čč. g. žup-{> 
niku za tolažbo v bolezni in gg. tovariši-
cam. ki so v narodnih nošah izkazale po-
kojnici zadnjo čast. 

c. 
Alojzij Pegan 

kr. notar kot sodni komisar. 

( k r e m - v o s k a ) 

en četrt kg najboljšega čistila za čevlje. 

Ceno R 2 ' - . Dobtoa se povsod I 

ORIGINALNO NAVODILO. 
Vrže se eno kocko LURIONA v 7« 1 vode 
ter se meša do prekuhana. Naposled se od 
strani od ognja in se zlije čez nekoliko mi-
nut v zaklepno posodo. Čez nekaj č?sn se 

strdi tekočina v 

Četrt ks najboljše vrste Krem-voska, 
z8ccsiu]e, naj pri r f - j ^u j u f o n l i u d 

za en mesec. 

j Navodilo je tiskano tudi na zavitku in je 
lahko razumljivo. 

Ttdafotr Mino 

atelje 
Trst ulica « Rivo štev, 42 — Trst. 
Izvršuje vsako fcrtojtrafično delo kakor tudi raz-
glede, posnetke, notranjost lokalov, porcelanaste 
plošče za vsakovrstne spomenike. Posebnost: po-
večanje vsake fotografije. Radi udobnosti gosp. 
naročnikov sprejema naročbe in jih izvršuje na 
domu. e. tudi zunai mesta po najzmerneiših cenah. 
Trst, ulica del RIvo št. 42 (pritličje) Trst. 

m m IH CP1HB PR0PB7H LOMON-B 
u Dunaj Ii okra] 

Fnnẑ iostfsKoi 7-9(lnimstrleplatz) 
Glavni zastopnik In založnik za Trst, Istro, 

Furtanljo, Dalmacijo in Trldent: 

' f r . h e l l - t r $ t 


